Pistol Ammo Boxes - #506, 480 Ruger-50 AE 50 ct. Ammo Box -

Grey(DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes to
fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay organized. Our
ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the examples
mentioned.

Attributes

Name: #506, 480 Ruger-50 AE 50 ct. Ammo Box - Grey(DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000367

Mfr. No.: 414965

Cartridge: 50 Action Express,480 Ruger
Color: Grey

Rounds: 50

Style: Pistol

Delivery weight: 0.181kg

Shipping height: 167mm

Shipping width: 52mm

Shipping length: 93mm

UPC: 661120149651
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Sicherheitshinweise fiir die Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes #506

Einfilihrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir die Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506. Diese Anleitung bietet
Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung Ihrer Patronenboxen. Bitte lesen Sie diese
Hinweise sorgféltig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass die Patronenboxen fir die vorgesehenen Kaliber geeignet sind.

Verwenden Sie die Boxen nur zur Lagerung von Munition und nicht fir andere Zwecke.

Halten Sie die Boxen auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Uberpriifen Sie die Boxen regelméaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Lagern Sie die Boxen an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie die Boxen nur mit Munition, die den Spezifikationen entspricht (Kaliber: 50 Action Express,
480 Ruger).

Stellen Sie sicher, dass die Boxen ordnungsgemald geschlossen sind, bevor Sie sie transportieren.
Vermeiden Sie es, die Boxen fallen zu lassen oder starkem Druck auszusetzen.

Uberprifen Sie vor der Verwendung, ob die Boxen sauber und frei von Verunreinigungen sind.

Lagern Sie die Boxen nicht in der N&éhe von Warmequellen oder offenen Flammen.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung der Box:

® Stellen Sie sicher, dass die Box sauber und unbeschédigt ist.
® Waéhlen Sie die richtige Boxgrof3e fur die Munition, die Sie lagern mdchten.

Befiillung der Box:
* Offnen Sie die Box vorsichtig.
® | egen Sie die Munition in die vorgesehenen Facher.
® Achten Sie darauf, dass die Munition richtig und sicher platziert ist.

VerschlieBen der Box:

® Schlie3en Sie die Box sorgfaltig, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.
® Uberpriifen Sie, ob alle Verschliisse ordnungsgeman gesichert sind.

Lagerung:

® | agern Sie die Boxen an einem sicheren Ort, der fur Kinder unzugénglich ist.
®* Vermeiden Sie es, die Boxen in feuchten oder extrem heil3en Umgebungen zu lagern.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte Boxen gemalR den drtlichen Vorschriften fur Kunststoffabfélle.
® Uberpriifen Sie, ob es spezielle Sammelstellen fiir die Entsorgung von Munition oder deren Verpackungen

gibt.
Stellen Sie sicher, dass alle Reste der Munition ordnungsgeman entsorgt werden, um Umweltverschmutzung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder weitere Informationen Gber die Sicherheit und Verwendung der Frankford Arsenal Pistol Ammo
Boxes #506 wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit ist von grof3ter Bedeutung, wenn es um die Verwendung und Lagerung von Munition geht. Durch das
Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien kénnen Sie sicherstellen, dass Sie und andere in Ihrer Nahe geschutzt sind.
Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Anleitung zu lesen.



Safety Instruction Guide for Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes #506

Introduction

Thank you for choosing the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506. These seethrough plastic ammo boxes are
designed to help you store and identify your reloaded ammunition safely and efficiently. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe usage of this product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always handle ammunition with care to avoid accidents.

Store ammo boxes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammo boxes out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect ammo boxes for any signs of damage or wear.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that the ammo boxes are compatible with the ammunition you intend to store (e.g., 50 Action Express,
480 Ruger).

Do not overload the ammo boxes beyond their intended capacity (50 rounds).

Avoid using damaged or cracked ammo boxes as they may not provide adequate protection.

Handle ammunition only in designated areas and away from flammable materials.

Use protective gear, such as safety glasses, when handling ammunition.

Instructions for Installation and Usage

1. Selecting the Right Ammo Box

® Choose the appropriate ammo box size for your caliber.
® Verify that the box is designed for the specific cartridges you are using.

2. Loading the Ammo Box
® Open the ammo box by lifting the lid carefully.
® Place the ammunition inside the box, ensuring that it is organized and not overcrowded.
® Close the lid securely to protect the contents.

3. Storing the Ammo Box

® Store the ammo box in a secure location, away from children and pets.
® Avoid placing heavy items on top of the ammo box to prevent damage.

4. Transporting the Ammo Box

® When transporting, ensure the ammo box is securely closed.
® Keep the ammo box upright during transport to prevent spillage.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or unusable ammo boxes in accordance with local regulations.
® Do not incinerate ammo boxes, as they may release harmful substances.
® Recycle the ammo boxes if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the appropriate authorities or the manufacturer’s
customer support resources. Always prioritize safety and compliance with local regulations regarding ammunition

storage and handling.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir las cajas de municién Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506, 480 Ruger50 AE. Este
producto esta disefiado para facilitar el almacenamiento y la identificacion de tu municién recargada. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de que el producto esté destinado a tu uso especifico y cumple con las normativas locales.
® Mantén las cajas fuera del alcance de los nifios y de personas no autorizadas.
® |nspecciona las cajas antes de su uso para detectar cualquier dafio o defecto.
®* No almacenes municién en condiciones extremas de temperatura o humedad.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Utiliza las cajas solo para el almacenamiento de municién compatible con las especificaciones indicadas (50
Action Express, 480 Ruger).
No sobrecargues las cajas con mas municion de la que pueden contener.

® Asegurate de que las cajas estén correctamente cerradas antes de transportarlas.
Evita el contacto directo con el interior de las cajas si estdn almacenando municion; usa guantes si es
necesario.

Instrucciones para la Instalacién y Uso

1. Inspeccioén Inicial:
® Antes de utilizar las cajas, verifica que no tengan grietas ni dafios visibles.
2. Carga de Municioén:
® Abre la tapa de la caja.
® Coloca la municién en el interior de la caja, asegurandote de que esté orientada correctamente y no se

sobreponga.
® Cierra la tapa firmemente para asegurar que la municion no se salga.

3. Almacenamiento:
® Guarda las cajas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y humedad.

® QOrganiza las cajas de manera que sean facilmente accesibles, pero fuera del alcance de nifios y
mascotas.

4. Transporte:

® Sitransportas las cajas, asegurate de que estén bien cerradas y sujetas para evitar movimientos
durante el transporte.

Instrucciones de Eliminacion

® Sinecesitas deshacerte de las cajas, asegurate de hacerlo de manera responsable.
® Consulta las regulaciones locales sobre la eliminacién de productos de plastico.
® No las arrojes a la naturaleza ni a cuerpos de agua.

Informacidén de Contacto para Mas Soporte

Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegurate de contactar con el punto
de contacto de la UE correspondiente. Mantente informado sobre cualquier actualizacion o aviso de retirada de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu cooperacién y atencion a estas directrices
ayudaran a garantizar un uso seguro y responsable de las cajas de municion.



Guide de Sécurité pour les Boites a Munitions
Frankford Arsenal

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité des boites a munitions Frankford Arsenal. Ce document vous fournira des
informations importantes pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Il est essentiel de suivre ces
directives pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des personnes ayant I'age légal pour manipuler des
munitions.

Conservez les boites a munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Vérifiez régulierement I'état des boites a munitions pour détecter tout dommage ou usure.

Ne surchargez pas les boites a munitions audela de leur capacité spécifiée.

En cas de doute sur la sécurité d'un produit, consultez les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne manipulez jamais des munitions dans des zones ou cela est interdit ou dangereux.

Evitez de stocker les munitions dans des endroits humides ou exposés a des températures extrémes.

Ne mélangez pas différents calibres dans la méme boite a munitions pour éviter toute confusion.

Utilisez des gants lorsque vous manipulez des boites a munitions pour éviter les coupures ou les blessures.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

® Stockage des Munitions :
® Quvrez la boite a munitions en tirant sur le couvercle.

® Placez les munitions dans les compartiments appropriés sans les forcer.
® Fermez soigneusement le couvercle pour éviter que les munitions ne se renversent.

* |dentification des Munitions :

® Utilisez des étiquettes pour identifier les calibres si nécessaire.
® Conservez un inventaire des munitions stockées dans chaque boite.

® Transport des Munitions :

® Assurezvous que la boite est correctement fermée avant de la transporter.
® FEvitez de secouer ou de heurter la boite pendant le transport.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas les boites & munitions dans des poubelles ordinaires.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des matériaux en plastique.
® Sila boite est endommagée ou usée, remettezla a un point de collecte approprié pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modéle et d'autres détails pertinents a portée de main pour faciliter
votre demande.

Veuillez suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de vos boites a munitions Frankford
Arsenal. Pour toute information supplémentaire, n'hésitez pas a consulter les ressources en ligne ou a contacter les
autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506

Introduzione

Le scatole per munizioni Frankford Arsenal sono progettate per garantire una conservazione sicura e organizzata
delle munizioni ricaricate. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile
del prodotto, in conformita con le normative dell'Unione Europea sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per I'uso previsto: conservazione di munizioni.
Controlla regolarmente le scatole per eventuali segni di usura o danni.

Tieni le munizioni e le scatole fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non sovraccaricare le scatole; rispettare il limite di 50 colpi per scatola.

Evita di esporre le scatole a temperature estreme 0 a umidita eccessiva.

Non utilizzare le scatole per scopi diversi da quelli previsti.

Controlla che le munizioni siano compatibili con le specifiche indicate (50 Action Express, 480 Ruger).

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:
® Assicurati che le scatole siano pulite e asciutte prima di riporvi le munizioni.
2. Imballaggio delle Munizioni:
® Posiziona le munizioni all'interno della scatola, rispettando il numero massimo di 50 colpi.
® Chiudi saldamente il coperchio della scatola per garantire una chiusura sicura.
3. Conservazione:
® Conserva le scatole in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidita.
® Mantieni le scatole in posizione verticale per evitare danni alle munizioni.
4. Controllo Regolare:
® |[speziona le scatole periodicamente per verificare eventuali segni di danno o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

® | e scatole per munizioni possono essere smaltite con i rifiuti plastici, seguendo le normative locali sul
riciclaggio.

® Assicurati di svuotare le scatole da qualsiasi munizione prima dello smaltimento.

®* Non abbandonare le scatole in luoghi pubblici o non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o

un'autorita competente locale. Assicurati di avere le informazioni sul prodotto a portata di mano per facilitare la
comunicazione.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile delle scatole per munizioni
Frankford Arsenal. La tua sicurezza e quella degli altri & la priorita principale.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pudetek na Amunicje
Frankford Arsenal #506

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pudetek na amunicje Frankford Arsenal #506. Nasze przezroczyste plastikowe pudetka na
amunicje zostaty zaprojektowane, aby utatwi¢ przechowywanie i identyfikacje amunicji. Prosimy o zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj pudetek tylko do przechowywania amunicji. Nie uzywaj ich do innych celéw.

Przechowuj pudetka w suchym miejscu, z dala od zrodet ciepta i wilgoci.

Upewnij sie, ze pudetka sa zamkniete, gdy nie sg uzywane, aby zapobiec przypadkowemu dostepowi.
Trzymaj pudetka z amunicjg z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj pudetka pod kgtem uszkodzen. Uszkodzone pudetka nalezy natychmiast wymienic.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Uzywaj pudetek zgodnie z ich przeznaczeniem, aby unikng¢ uszkodzehn amunicji.

Nie przetadowuj pudetek amunicjg. Maksymalna pojemnos¢ wynosi 50 sztuk na pudetko.

Upewnij sie, ze amunicja jest odpowiednia do danego kalibru przed umieszczeniem jej w pudetku.
Przechowuj pudetka w odpowiedniej pozycji, aby zapobiec ich przewracaniu sie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

® Sprawdz, czy pudetka sg czyste i wolne od zanieczyszczen.
® Upewnij sie, ze nie ma widocznych uszkodzen.

2. Umieszczanie amunicji w pudetkach:
® Otwoérz pudetko, podnoszac pokrywe.
* Umies¢ amunicje w przeznaczonych do tego komorach, upewniajac sie, ze wszystkie naboje sg

umieszczone w odpowiedniej pozyciji.
® Zamknij pudetko, upewniajac sie, ze pokrywa jest dobrze zabezpieczona.

3. Przechowywanie:

® Przechowuj pudetka w chtodnym, suchym miejscu, z dala od bezposredniego Swiatta stonecznego.
® Unikaj przechowywania pudetek w miejscach narazonych na wstrzgsy lub uderzenia.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Pudetka na amunicje, ktére sg uszkodzone lub nieuzywane, powinny by¢ utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpaddw.

® Nie wrzucaj pudetek do ognia ani nie wystawiaj ich na dziatanie wysokich temperatur, poniewaz moze to
prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania naszych produktéw, prosimy o kontakt z
odpowiednim przedstawicielem.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z pudetek na amunicje Frankford Arsenal #506 jest kluczowe.
Prosimy o przestrzeganie powyzszych zalecen i zasad, aby zapewnié¢ sobie i innym bezpieczenstwo. Dziekujemy za
zaufanie do naszych produktow.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506, 480
Ruger50 AE 50 ct. Ammo Box Grey (DNR)
Kayttoohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttéohjeita, jotta voit kdyttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen kaytt6 ja sailytys auttavat
varmistamaan seka sinun ettd muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu ainoastaan lailliseen ja turvalliseen kayttoon.

Sailyta patruunalaatikot kuivassa ja viiledssa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.

Tarkista patruunalaatikot saé&nndllisesti vaurioiden varalta. Vaurioituneet laatikot on poistettava kaytosta.
Pida patruunalaatikot lasten ulottumattomissa.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta vain suositeltuja patruunoita, kuten 50 Action Express ja 480 Ruger.

Ala ylikuormita patruunalaatikkoa. Varmista, etté laatikossa on vain ilmoitettu maéra patruunoita.
Vélta laatikoiden heittamista tai pudottamista, silla tAma voi vahingoittaa niita.

Tarkista, ettd laatikko on kunnolla suljettu ennen kuljetusta.

Ala kayta laatikoita, jos ne ovat vaurioituneet tai rikkoutuneet.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Patruunoiden lataaminen

® Avaa patruunalaatikko.
® [aita patruunat laatikkoon siten, ettéd ne ovat oikein pain ja tiiviisti paikallaan.
® Sulje laatikko tiiviisti varmistaaksesi, etté patruunat pysyvat turvallisesti sisalla.

2. Patruunoiden sdilytys

® Sdilyta patruunalaatikot pystyasennossa.
® Varmista, ettd laatikot eivat ole alttiina aarimmaisille lampdtiloille tai kosteudelle.
® Kayta vain laatikoita, jotka on suunniteltu erityisesti valitsemillesi kaliipereille.

3. Kuljetus

® Kuljeta patruunalaatikot turvallisessa paikassa, kuten laukussa, joka on suunniteltu ampumatavaroiden
kuljettamiseen.
® Varmista, ettd laatikko on suljettu tiiviisti ennen kuljetusta.

Havittamisohjeet

® Jos patruunalaatikko on vaurioitunut tai ei enda kayttokelpoinen, havita se paikallisten sdantdjen ja
maaraysten mukaisesti.

* Ala havita patruunoita tai ammuksia tavallisessa kotitalousjatteessa. Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai
ampumaratoihin turvallista havittamista varten.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, voit ottaa yhteytta valmistajaan tai paikallisiin
viranomaisiin. Varmista, ettd sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttd, jotta saat parhaan mahdollisen avun.



Nama ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Huolellinen noudattaminen
auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes #506, 480 Ruger50 AE 50 ct. Ammo Box
Grey(DNR)

Introduktion

Tack for att du valt Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionslador ar utformade
for att underlatta lagring och identifiering av omladdad ammunition. For att sdkerstalla saker anvandning av
produkten foljer har viktiga sdkerhetsinstruktioner och riktlinjer.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

® Anvand alltid ammunitionsladorna i enlighet med gallande lagar och férordningar for ammunition och vapen i
ditt omrade.

® Forvara ammunition pa en saker plats, utom rackhall fér barn och andra obehdériga.

® |nspektera ammunitionsladorna regelbundet for skador eller tecken pa slitage.

® Rapportera eventuella osékra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast ladorna for den avsedda ammunitionen (50 Action Express, 480 Ruger).
Kontrollera att ladorna &r ordentligt stangda innan du forvarar dem.

Undvik att dverfylla Iadorna for att sakerstélla att de kan stangas korrekt.

Hantera ammunitionen med forsiktighet och folj alltid sakerhetsatgarder for vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

Oppna ladan: For att 6ppna ammunitionsladan, tryck forsiktigt pa lasets sida och lyft locket.

Lagg i ammunition: Placera ammunitionen i l&dan, se till att den ligger ordentligt och att ladan inte 6verfylls.
Sting ladan: Stang locket ordentligt for att sakerstélla att ammunitionen forvaras sakert.

Forvara ladan: Placera ladan pa en saker och torr plats, borta fran direkt solljus och fukt.

pPwbdpE

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte ammunitionsladorna i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter for riktlinjer for avfallshantering
av plastprodukter.
¢ Atervinn l&dorna om méjligt, i enlighet med lokala atervinningsprogram.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten som
anges pa forpackningen eller i produktinformationen.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av Frankford
Arsenal Pistol Ammo Boxes. Tack for att du &r en ansvarsfull anvandare.



Navod k bezpe€nému pouziti krabic na naboje
Frankford Arsenal

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili krabice na naboje Frankford Arsenal. Tento navod obsahuije ddleZité informace o
bezpecném pouzivani a skladovéani vasSich krabic na naboje, které jsou navrzeny tak, aby usnadnily organizaci a
identifikaci vasi pfebijené munice. Pfed pouzitim si prosim dlkladné pfectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy pouzivejte krabice na naboje v souladu s pokyny vyrobce.

Zajistéte, aby krabice byly mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Kontrolujte krabice pravidelné na znamky poSkozeni a v pfipadé poskozeni je nepouZivejte.
Nikdy neukladejte krabice na naboje v mistech vystavenych extrémnim teplotdm nebo vlhkosti.
Informujte se o pfipadnych vyzvach k stazeni vyrobku prostfednictvim platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

® Pred pouzitim se ujistéte, Ze krabice jsou Cisté a suché.

®* Nepouzivejte krabice na ndboje pro jiné tcely nez k tomu, k €emu jsou urceny.

* Pfi manipulaci s krabicemi na naboje dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrym predmétiim, které by mohly
zpUsobit poskozeni.

® Zajistéte, aby byly krabice spravné uzavfeny, aby se zabranilo nahodnému otevieni.

Pokyny k instalaci a pouzivani

® Umistéte krabice na naboje na stabilni a rovnou plochu.

* Napliite krabice naboji podle pokyn( vyrobce, pfi¢emz dbejte na to, aby byly vSechny naboje spravné
umistény.

® P¥i zavirani krabic se ujistéte, Ze jsou dikladné uzavieny, aby nedoslo k jejich otevieni b&hem manipulace.

® P¥i skladovani krabic zajistéte, aby byly umistény na suchém a chladném misté, chranéné pred pfimym
slune€nim svétlem.

Pokyny k likvidaci

® Krabice na naboje by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud jsou krabice poSkozené nebo nefunkéni, zlikvidujte je odpovédné, aby nedoslo k ohroZeni Zivotniho
prostfedi.

® Zvazte recyklaci plastovych komponentd, pokud to mistni pfedpisy umoZnuiji.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro dalSi informace o bezpec€nosti a pouzivani krabic na naboje Frankford Arsenal se obratte na svého prodejce
nebo navstivte oficialni webové stranky vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici €islo modelu a dalSi relevantni
informace pro rychlou pomoc.

Dé&kujeme, Ze dbate na bezpecénost pfi pouZivani nasich produktd.



